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Аннотация. 

Ассоциация пневматического бенчреста России (официальный сайт 

www.airbenchrest.ru) является членом Европейской федерации, поэтому руководствуется в 

проведении соревнований на территории Российской федерации данным сводом правил. 

Полностью переведен только Раздел В и С, как основополагающий и актуальный на 

данный момент для российских бенчрестеров (пневматика). 

Для удобства ознакомления, перевод пунктов Правил на русский язык 

располагается непосредственно после конкретного пункта, изложенного на английском 

языке. 

По мере необходимости, кроме перевода, будут даны комментарии, фотографии 

или ссылки для более полного понимания сути или специфики трактования того или 

иного понятия. 

Перевод - это коллективный труд российских бенчрестеров. Если вы считаете, что 

какие-то термины или предложения переведены не корректно, то просим вас указать на 

них, приведя английский текст, после которого предложите его перевод, правильный на 

ваш взгляд. Корректуру вышлите на почтовый ящик Бабарина Алексея (балевик) 

(babarin@mail.ru). 

 

http://www.airbenchrest.ru
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General Information 
Общие сведения 

The following information is the main Rules for Rimfire and Air Rifle Benchrest 
Competitions developed to suit international shooting. The following Rules can be used for 
Local, National and Continental Championships by member associations. These rules will be 
used for all World Rimfire and Air Rifle Benchrest Championships from 2010 onwards – as ‘local 
rules’ – International ‘head to head’ Championships and may be used for International Postal 
matches were appropriate. Targets used in all competitions will be the Official World Rimfire and 
Air Rifle Benchrest Targets as supplied as a master for own photocopying on A3 sheet or printed 
from the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation (here by referred to as 
ERABSF) website. (See APPENDIX F) for details. This consists of 25 scoring targets. English 
will be the official language, both aurally and in writing, at the shooting ranges during 
championship. 

Изложенная здесь информация является Правилами для проведения соревнований 

по мелкокалиберному и пневматическому бенчресту и разработаны в соответствии с 

международными правилами. Этими Правилами руководствуются члены федерации при 

проведении местных, национальных или континентальных чемпионатов. Правила 

вводятся с 2010 года для соревнований разного уровня, начиная от местных и заканчивая 

очными международными чемпионатами, а также применяются на заочных 

Международных чемпионатах. Официальной мишенью используемой на всех 

соревнованиях является мишень Европейской федерации бенчреста по стрельбе из 

малокалиберной и пневматической винтовки (далее ERABSF). Оригиналы на сайте 

предназначены для печати или ксерокопирования на листах формата А3 (Приложение F). 

На листе находятся 25 зачетных мишеней. Разговорный и письменный английский язык 

является официальным языком на территории стрельбища во время международных 

чемпионатов. 

 
Affiliation 
The ERABSF covers the majority of Rimfire and Air Rifle competitions at 25 meters and 50 
meters. Affiliation to the ERABSF brings national Rimfire and Air Rifle benchrest shooting 
organisations under the same main rules of shooting set out below, with specific adaptation to 
suit other forms of rimfire benchrest. These adaptations may cover distance, classes and targets 
all to suit other world and continental rimfire benchrest shooting and club facilities. 
Членство 

Под эгидой ERABSF проходит большинство соревнований по стрельбе из 

мелкокалиберных и пневматических винтовок на 25 метров и 50 метров. Принадлежность 

к ERABSF дает национальной организации те же основные Правила стрельбы, 

изложенные ниже, с конкретными указаниями в соответствии с другими видами 

мелкокалиберных винтовок применяемых в бенчресте. Эти указания удовлетворяют 

дистанциям и классам других мировых и континентальных организаций/клубов по 

стрельбе из мелкокалиберных винтовок. 

 
Eligibility of Venue 
The shooting venue where the championship is to be held must be approved and Insured, hold a 
current licence for the use of the firearms being used and abide by the Firearms Licensing 



Regulations of that country. It will be the responsibility of the host association/organisers to 
ensure that the range and facilities are of a high standard suitable for the conduct of the 
Championship. The Host will also need to organise volunteers to assist in running the event. 
Место проведения. 

Место, где будет проходить чемпионат должен быть одобрен у страховой компании, 

аккредитованной в Федерации. Должна быть проведена проведена проверка наличия и 

действительности лицензий на использование огнестрельное оружия, действующих в 

стране проведения на момент соревнований. Эта обязанность лежит на принимающей 

ассоциации/организации. Спортивные объекты и дистанции стрельбы должны отвечать 

высоким требованиям, чтобы соревнования были проведены на высоком уровне. 

Дежурная бригада скорой медицинской помощи также должна присутствовать во время 

проведения чемпионата. Допускается привлечение добровольных помощников 

(волонтеров) для оказания помощи в проведении мероприятия. 

 

Acceptance of terms and conditions 
By entering the world championship individuals, teams and national associations/ federations 
are officially accepting the rules stated within this document. This relates to all aspects of the 
championship including equipment and behaviour. The disqualification rules outlined within this 
document are very important to consider and it is the responsibility of all individuals, teams and 
national associations/ federations to make themselves aware of these facts. Where rules are 
broken or issue’s raised, a normal protest can take place during the match by match officials 
and/ or the protest committee. If rules have been explicitly broken and this is discovered after 
the championship, than an Emergency General Meeting of international delegates will take place 
to consider the facts/ evidence and come to a decision. If upheld, individuals and/ or teams can 
be disqualified or have scores removed in the same way the protest system works. (This would 
be an exceptional circumstance). 
Принятие условий. 

При участии в Чемпионате мира стрелков, команд и национальных 

ассоциаций/федераций, они официально принимают Правила, изложенные в этом 

документе. Это относится ко всем аспектам чемпионата, включая оборудование и 

поведение. Нарушение Правил очень важно фиксировать и это обязанность всех стрелков, 

команд и национальных ассоциаций/федераций, чтобы сделать известными подобные 

факты. Если правила нарушены и это замечено, в виде нормального протеста во время 

матча, необходимо уведомить официальных лиц матча и/или протестный комитет. Если 

правила были явно нарушены и это, обнаружилось после чемпионата, то данный вопрос 

решает внеочередное собрание международных представителей, которые рассмотрят 

данные факты. Если нарушение подтвердилось, то стрелок и/или команда может быть 

дисквалифицирована или очки скорректированы таким же образом, что восстанавливает 

действие Правил. Но это должно быть исключительный мерой. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

SECTION A Administration 
Раздел А Управление 

A.1 Authority: 
А.1 Полномочия 

The European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Championships are conducted on 
the authority of the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation and approved 
by the Delegates Committee. 

Чемпионаты по стрельбе из мелкокалиберной и пневматической винтовки 

проводятся под эгидой Европейской федерации и утверждается Комитетом делегатов. 

 

A.2 Recognition of Member Countries: 
А.2 Признание странами-членами: 

There is no restriction on the number of countries that may join the European Rimfire and 
Air Rifle Benchrest Shooting Federation, subject to them meeting the admission criteria 
established within these rules, fulfilling financial obligations and meeting the appropriate 
standards of behaviour and sportsmanship. 

A country may be expelled and membership cancelled by the delegates attending a 
meeting duly called and constituted by these rules. Such expulsion will be by a 2/3rd majority 
ballot of those country delegates present. 

Не существует ограничений на количество стран-членов Федерации при условии 

удовлетворения критериям приема, установленных в этих Правилах, выполнения 

финансовых обязательств и удовлетворения стандартам поведения и спортивного 

мастерства. 

Стран-участница может быть выслана, и ее членство отменено решением ⅔ голосов 

присутствующих делегатов, согласно процедурам изложенным в Правилах. 

A.3 Recognised Body: 
It is for each member country, to establish the body within its jurisdiction that will be recognised for participation at 
any rimfire championship conducted under the auspices of the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting 
Federation. However, only one body per country can be represented at the European Rimfire and Air Rifle 
Benchrest Shooting Federation Delegates Meetings per A4. The body representing each country must be a 
member of the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation. Only one member federation/ 
association representing rimfire and/ or air rifle benchrest from each country is allowed to be a member of the 
European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation. 

A.4 Types of Membership 
A4.1 Full Membership 
Each country accepted for membership is entitled to appoint a representative to care for their interests and attend 
any meetings of the ERABSF Delegates Committee. 
A4.2 Affiliate Membership 



Membership is available per A13 Territory or Protectorate and subject to all other Rules and 
requirements of these rules. 
A4.3 Interim Membership 
On the authority of the President or Secretary of the Federation, Interim Membership may be granted to a new 
country seeking membership, subject to such action being placed before the next Delegates Meeting for ratification 
of full (or Associate) membership or declinature in accordance with these rules. 

A.5 Multiple Representations: 
Where more than one organisation pursues the interests of Rimfire Benchrest Shooting within a particular country, 
it is for that country to determine representation. However the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting 
Federation Advisory Committee will only recognise one such body in any one country. Where an Association / 
Federation accept such responsibility, it is required to ensure all competitors from that country who wish to 
represent their country, are provided with the opportunity to qualify for such teams. 

A.6 International Affiliation: 
It is expected that any country / association recognition, should be capable of/or recognised by the controlling body 
of sports shooting in that country, to ensure full international status can be conveyed on the countries 
representatives. 

A.7 Advisory Committee Meetings: 
An Advisory Committee Meeting will be held at each European Rimfire and Air Rifle Championship to discuss 
matter relative to the conduct of the Rimfire and Air Rifle Championship. The Advisory Committee meeting will be 
conducted by the Chairman of the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation or his nominee if 
unavailable to attend. Representation will be by a Delegate from each approved country who may be accompanied 
by an official observer. Each delegate present at the meeting will hold one vote. The Chairman may hold his 
countries vote or a casting vote, but not both. 

A.8 Membership Fees: 
Member countries will be responsible for the payment of any membership fees or levies determined from time to time by the 
European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation Delegates Meeting. Failure to meet deadlines set for the payment 
of such fees will result in the non-acceptance of shooters from that country in any events conducted by the European Rimfire and 
Air Rifle Benchrest Shooting Federation. 
A.9 Conduct of Events: 

A European Rimfire Championship shall be conducted every four years. All events at such Championships will be 
conducted in accordance with these Rules. Should the host country traditionally conduct events in metric distances, 
same will be allowed, however all events for that Championship will be conducted in the metric distances. 

A.10 Changes to Rules to be used at European Rimfire Championship: 
Should changes be required to these rules, these should be advised to the Advisory Committee members at least 
one year prior to competition, and confirmation of such changes approved by the next Advisory meeting. Should no 
such changes be advised, then the competition will proceed on the basis of the published information. A temporary 
change for a specific Championship can be approved by the Chairman or nominee, in consultation with the 
Organising Committee, subject to all competing countries approving in writing that such change have their 
agreement. 

A.11 New Competition Events: 
These Rules contain all events that are currently approved by the Delegates Committee for competition. Should a 
member wish to provide an alternative competition or include an additional event on the programme, such detail 
must be submitted to the Advisory Committee meeting two years prior to competition. Such application must be 
accompanied by the Rules of Competition under which the event will be conducted and confirmation that all 
administrative matters (medals, teams etc) as provided in these Rules will prevail. 

A.12 Competitor Accreditation: 
Only competitors nominated by their affiliated country/association who have met their financial obligations and who 
hold that countries citizenship or residency qualification will be accepted. In the event of doubt, the shooters 
primary place of residency will determine eligibility, possibly through 
verification of the competitor’s passport. 
Where a competitor has previously competed for another country, that shooter cannot compete for a new country 
without a formal clearance from the originating country and a stand-down period of two years since the date of last 
competing at a European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation sanctioned event. 

A.13 Territory or Protectorate: 
The recognised National Shooting Association of such territories or protectorates may seek Affiliate membership of 



European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation. For entry to be accepted into a championship, all 
competitors must have been resident in that territory or protectorate for a minimum of two years. 

A.14 Minimum Number of Individual Competitors: 
For a European World Rimfire and Air rifle Championship to be conducted there must be thirty 
competitors representing a minimum of five countries. 
The minimum number of competitors from each country shall be one competitor. 

A.15 Maximum Number of Individual Competitors: 
Each participating country may enter a maximum number of fifteen (15) competitors in each event of the 
championship. This can include up to 3 juniors (must be up to18 years of age in the current year), but the maximum 
number will remain at 15 competitors. 

A.16 Team Competition - Minimum Number of Teams: 
There must be two participating countries for team awards to take place. However there must be three teams 
available from those two countries so 1st, 2nd and 3rd place can be competed for. 

A.17 Size of Teams: 
Each country is entitled to enter three teams of three shooters (plus up to two reserves for each team) in each event/ class (15 in 
total) (of which team members can be juniors).The Team and reserve shooters names to be registered as stated above under 
Registration. Three teams from each country can enter each class or match. Scoring will be an aggregate of scores achieved as 
individuals, amassed as the registered team of three, max score 2250 with 225 X's. Changes to teams must be made one 
hour before the first shot of the match is fired. A.18 Reserves: 

It is recognised that countries may wish to have reserves available in the event of difficulties within a team where 
there is a team award. Reserves will be able to shoot during official and unofficial practise days, but will not be 
permitted to participate as part of a team unless they replace a team member officially. (All reserves can shoot as 
individuals within a match/ championship). Reserves will not be included in the awards ceremony for team events 
unless they have replaced a team member and shot for the team. If replaced, the original team member replaced 
can no longer be included in the awards ceremony for that team. (Two reserves for each team 3 plus 2 = 5 x 3 
teams = 15) 

A.19 Use of Reserves: 
Changes to teams must be made one hour before the scheduled start of the match. 
A.20 Teams Competition participants: 
For a Team score to be recorded, all team members must complete the Benchrest for Score competition. Teams & names must 
be listed before the events, these should also be clearly posted at the event, with any changes notified in writing before 
the match begins. A.21 European Championship Records: 

European Rimfire and Air Rifle Championship records can be established and are recorded in the European 
Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Federation Championship Manual and on the organisations website. 
A.21.a Un-confirmed Records: 
The results as published at each championship can be used to indicate that an unconfirmed new European Rimfire 
and Air Rifle Championship Record have been established. 
A.21.b Confirmed Record: 
The Advisory Committee shall appoint a Technical Group for the final scoring of proposed new records. Such group 
are able to meet in person or by correspondence. All targets that constitute the record shall be made available to 
the Technical Group by the shooters Team Leader via the European Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting 
Federation Chairman or nominee, accompanied by appropriate application form. The Group shall personally 
inspect and independently re-score each target, providing to the Chairman or nominee the results of their efforts. 
The Chairman (or nominee) shall co-ordinate all results, and determines the average of each individual’s re-scores. 
It will be for the Chairman to announce any new records so obtained. There shall be no appeal rights available as a 
result of Technical Group or the Chairman’s deliberations in this matter. Records established will be recorded on 
the ERABSF website for future reference and scoring. New records can be established from scores at other 
International matches. However this will rely on confirmation from the Match Director and official scorers. This can 
then be confirmed by independent scorers from individual nations if necessary. New records will be announced via 
the Chairman via the official ERABSF website. 
A.21.c Recording of Records: 
Score Records: Recorded as shot. (I.e. in both Metric and/or Imperial distances recorded) 

 
 



 

SECTION B 
B.1 Rules of Competition  
B.1 Правила Соревнований 
  
DEFINITIONS 
ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
 
B.2   Championship: 

The Championship shall be defined as the conduct of the total tournament. 
В.2 Чемпионат: 

Чемпионат должен быть массовым мероприятием. 
 
B.3  Event: 

The Event will be those events separately listed in Section D. 
В.3 Этап: 

Этап состоит из отдельных матчей, согласно пояснений в разделе D.??? 
  
B.4.  Aggregate: 

An Aggregate will be the total score of a Days matches or all matches in one class, the 
aggregate being the final score. 25 records shots at 25 meters or 50 meters with a time limit for 
matches of maximum 30 minutes outdoor. Each class will consist of a three targets to be shot in 
the same day with bench rotation in force. A competitor can compete only one time in each 
Class/Distance at any Championship. Separate aggregate for air rifle & rimfire events will be 
recorded. 
В.4. Общее: 

При определении результатов суммируются все очки от всех матчей и всех 

соревновательных дней, которые стрелялись в одном классе. Один матч состоит из 25 

выстрелов на 25 или 50 метров за 30 минут, при стрельбе на открытом воздухе. Каждый 

этап состоит из трех мишеней которые отстреливаются в один день с обязательной сменой 

стрелковых мест. Участник может соревноваться только единожды в одном и том же 

классе/дистанции. По отдельности засчитываются стрельбы в пневматическом и 

огнестрельном зачете. 
 
B.5   Match: 

A Match will be single event (one target) in a Championship. 
B.5 Матч: 

Матчем считается отстрел одной мишени. 
  
B.6   Rifle Specifications 
.22 Rimfire - Rifles Chambered for Short, Long, or Long Rifle. 
Air Rifle - Rifles Chambered for .177, .20 or .22 and of power / velocity as stated in the Class 
B.6 Классификация винтовок 

Огнестрельные винтовки - калибра 0,22 – под патроны .22short, .22L и .22LR. 

Пневматические винтовки - калибра 0.177, 0.20 или 0.22 с мощностью, указанной в 

соответствующем разделе. 

 
Rimfire: 

http://ru.wikipedia.org/wiki/.22_Short
http://ru.wikipedia.org/wiki/.22_Long
http://ru.wikipedia.org/wiki/.22_Long_Rifle


Огнестрельные винтовки: 
(b) International Sporter - is any Sporter having a manually and mechanically operated 

firing mechanism, max weight not more than 81/2 pounds (3.855 Kg) inclusive of scope. Barrel 
weights, harmonic tuners or bullet stabilisers, barrel attachments (vibration devices) are NOT 
permitted. Any scope may be used with max magnification of 6.5X, scopes with more power will 
have to be taped in position by a referee for duration of match. 

The barrel/action can be bedded and have the trigger reworked (or replaced). Barrel must 
be made out of one piece of metal with no attachments except for the action a nut to secure the 
barrel to the action. Stock or stocks that meet ‘Stock Clarification’ rules may be used (see 
APPENDIX G). Return to battery shall NOT be permitted. No electronic assisted triggers 
allowed. 

(б) International Sporter - это любая спортивная винтовка имеющая ручной и 

механический способ стрельбы, весом не более 81/2 фунта (3,855 кг), включая вес 

оптического прицела. Наствольные грузы, тюнеры, стабилизаторы пуль , стабилизаторы 

ствола не допускаются. Использоваться могут любые оптические прицелы с 

максимальным увеличением 6.5 крат, прицелы с большим увеличением должны быть 

зафиксированы на разрешенном увеличении и опечатаны судьей на время матча. 

Ствол может быть как заводского изготовления так и доработанным. Ствол должны 

быть изготовлен из цельного куска металла без каких-либо вложений(вставок), за 

исключением затвора. Ложа и приклад должны отвечать правилам "Классификация 

прикладов" (см. Приложение G). Упоры с системой отката  запрещены. Электронные 

спусковые механизмы запрещены. 

(с)Light Varmint (10½ lb) .22 Rimfire Rifle - is any rifle having a manually and 
mechanically operated firing mechanism, weighing not more than 10 1/2 pounds (4.762 kg) 
inclusive of sight. Any modification may be made to the rifle and any scope may be used. 
Factory stock or stocks that meet ‘Stock Clarification’ rules may be used (see APPENDIX G). 
Return to battery shall NOT be permitted. Barrel weights, harmonic tuners or bullet stabilisers 
are permitted but will be included in the overall weight of gun. No electronic or mechanically 
assisted triggers allowed. Stock tape is permitted. 

(с) Light Varmint (Класс легкого Варминта) - это любая винтовка имеющая ручной 

и механический способ стрельбы, весом не более 10½фунта (4,762 кг)  и калибром до 0,22 

включительно. Винтовка может быть как угодно модернизирована (допускается любой 

тюнинг), и разрешен любой оптический прицел. Ложа и приклад должны отвечать 

правилам "Классификация прикладов" (см. Приложение G). Упоры с системой отката  

запрещены. 

Грузы на ствол, гармонические тюнеры и стабилизаторы пули разрешены, но будут 

включены в общий вес оружия. Электронные или автоматические механизмы, которые 

помогают нажимать на спусковой крючок запрещены. Ленты не содержащие клеевого 

слоя могут быть применены для увеличения скольжения приклада. 
(d) Heavy Varmint .22 Rimfire Rifle - is any rifle having a manually and mechanically 

operated firing mechanism and a weight restriction of 15 lbs is set (including attachments – 
scopes, muzzle devices, etc). Any modification may be made to the rifle and any scope 
magnification may be used. Factory stock or stocks that meet ‘Stock Clarification’ rules may be 
used (see APPENDIX G). Return to battery shall NOT be permitted. Barrel weights, harmonic or 
bullet stabilisers tuners are permitted. No electronic or mechanically assisted triggers allowed. 
Stock tape is permitted. Rail guns will not be allowed. 

(d) Heavy Varmint (Класс тяжелого Варминта) - это любая винтовка имеющая 

ручной или автоматический способ стрельбы. Ограничение по весу 15 фунтов (6,803кг) 



включая оптику, стабилизаторы, тюнеры. Винтовка может быть как угодно 

модернизирована (допускается любой тюнинг), разрешен оптический прицел любой 

кратности. Ложа и приклад должны отвечать правилам "Классификация прикладов" (см. 

Приложение G). Упоры с системой отката  запрещены. Наствольные грузы, тюнеры, 

стабилизаторы пуль, стабилизаторы ствола разрешены. Никакие электронные или 

автоматические механизмы, которые помогают нажимать на спусковой запрещено. Ленты 

не содержащие клеевого слоя могут быть применены для увеличения скольжения 

приклада. Рейлганы запрещены. 

 
Air Rifle: 
Пневматические винтовки 

1.  Sporter Air Rifle Class - is any having a manually and mechanically (including 
electronic triggers) operated firing mechanism, weighing not more than 10 1/2 pounds (4.762 kg) 
inclusive of sight. Factory stock or stocks that meet ‘Stock Clarification’ rules may be used (see 
APPENDIX G). The action can be either spring or pneumatic; air regulators, muzzle brakes and 
silencers are allowed of specific manufactures design. The air cylinder can be changed as long 
as it is provided by the Manufacturer as an option / spare to that model. Any scope may be used 
with max magnification of 6.5X; scopes with more power will have to be taped in position for 
duration of match. The barrel/action can be bedded and have the trigger reworked (or replaced). 
Return to battery shall NOT be permitted. Power to be restricted to 8.13 Joules or 6 ft lbs 
maximum. Shooting Distance 25m. (0.177 and 0.2 scores plugged by 0.22 calibre gauge). 

1. Класс Спортер - это любая винтовка имеющая ручной и механический способ 

стрельбы (включая электронные), весом не более 10,5 фунта (3,855 кг), включая вес 

оптического прицела. Цевье и ложа заводского изготовления или отвечают правилам 

"Классификация прикладов" (см. Приложение G). Допускаются как пружинно-поршневые 

винтовки так и использующие энергию сжатого газа; редукторы, дульные тормозы и 

глушители разрешены, если комплектуются производителем. Резервуар винтовки может 

быть заменен на другой, если таковой имеется как опция/запасная часть для данной 

винтовки. Использоваться могут любые оптические прицелы с максимальным 

увеличением 6.5 крат, прицелы с большим увеличением должны быть зафиксированы на 

разрешенном увеличении и опечатаны судьей на время матча. 

Допускается беддинг ствола и УСМ. Допускается доработка/замена спускового 

крючка. Упоры с системой отката (т.н. machine rest) запрещены. Мощность винтовки 

должна быть ограничена 8,13дж для дистанции в 25 метров (.177 и .20 калибры судятся 

пробойником-измерителем .22 калибра). 

 

2.  Light Varmint Air Rifle Class - is any rifle having a manually and mechanically 
(including electronic triggers) operated firing mechanism, weighing not more than 10 1/2 pounds 
(4.762 kg) inclusive of sight. Factory stock or stocks that meet ‘Stock Clarification’ rules may be 
used (see APPENDIX G). The action can be either spring or pneumatic; air regulators, barrel 
weights, harmonic tuners or bullet stabilisers are permitted but will be included in the overall 
weight of gun. The air cylinder can be changed as long as it is provided by the Manufacturer as 
an option/spare to that model. Any magnification scope may be used. 

The barrel/ action can be bedded and have the trigger reworked (or replaced). Return to 
battery shall NOT be permitted. Power to be restricted to 16.27 Joules or 12 ft lbs maximum. 
Shooting Distance 25m (0.177 and 0.2 scores plugged by 0.22 calibre gauge). 

2. Класс легкого Варминта - это любая винтовка имеющая ручной и 

механический способ стрельбы (включая электронные), весом не более 10,5 фунта (4,762 

кг), включая вес оптического прицела. Цевье и ложа должны быть заводского 



изготовления или отвечают правилам "Классификация прикладов" (см. Приложение G). 

Допускаются как пружинно-поршневые винтовки так и использующие энергию сжатого 

газа; редукторы, дульные тормозы и глушители разрешены, но включаются в общий вес 

винтовки. Резервуар винтовки может быть заменен на другой, если таковой имеется как 

опция/запасная часть для данной винтовки. Могут использоваться любые оптические 

прицелы. 

Допускается беддинг ствола и УСМ. Допускается доработка/замена спускового 

крючка. Упоры с системой отката (т.н. machine rest) запрещены. Мощность винтовки 

должна быть ограничена 16,27дж для дистанции в 25 метров (.177 и .20 калибры судятся 

пробойником-измерителем .22 калибра). 

 
3. Heavy Varmint Air Rifle Class A - is any rifle having a manually safe manually and 

mechanically (including electronic triggers) operated firing mechanism, a weight restriction of 15 
lbs is set (including attachments – scopes, muzzle devices, etc). Any air regulator can be 
used as long as it is integral within the air cylinder. Any modification may be made to the rifle 
and any magnification scope may be used. Factory stock or stocks that meet ‘Stock 
Clarification’ rules may be used (see APPENDIX G). Return to battery shall NOT be permitted. 
Muzzle brakes, muzzle flips, barrel weights or Harmonic Tuners are permitted. There is no 
restriction on cylinder size or capacity as long as 21 Joules or 15 ft lbs maximum power is 
retained and it is integral within the rifle. (Separate Air Cylinders are not allowed, the cylinder 
must be part of the rifle and the overall weight). Shooting Distance 25m. (0.177 and 0.2 scores 
plugged by 0.22 calibre gauge. 

3. Класс тяжелого Варминта А - это любая винтовка имеющая ручной и 

механический способ стрельбы (включая электронные), весом не более 6,76кг (включая 

вес оптического прицела, модератора и т.д.) Может использоваться любой редуктор если 

он интегрирован в резервуар. Винтовка может быть модифицирована и изменена в любой 

степени, а оптический прицел может иметь любую максимальную кратность. Цевье и 

ложа должны быть заводского изготовления или отвечают правилам "Классификация 

прикладов" (см. Приложение G). Упоры с системой отката (т.н. machine rest) запрещены. 

Наствольные грузы, тюнеры, стабилизаторы пуль, стабилизаторы ствола разрешены. 

Нет ограничений на размер и форму резервуара для сжатого воздуха. Резервуары 

отдельно от винтовки не допускаются, т.к. его вес включается в общий вес винтовки. 

Максимально допустимая мощность винтовки  - 20,35Дж 

Стрельба ведется на дистанции в 25 метров и судится пробойником-измерителем 

.22 калибра. 

 
Heavy Varmint Air Rifle Class B - is any rifle having manually and mechanically 

(including electronic triggers)? operated firing mechanism, a weight restriction of 15 lbs is set 
(including attachments – scopes, muzzle devices, etc). Any air regulator can be used as 
long as it is integral within the air cylinder. Any modification may be made to the rifle and any 
magnification scope may be used. Factory stock or stocks that meet ‘Stock Clarification’ rules 
may be used (see APPENDIX G). Return to battery shall NOT be permitted. Muzzle brakes, 
muzzle flips, barrel weights or Harmonic Tuners are permitted. There is no restriction on cylinder 
size or capacity as long as 27.12 Joules or 20 ft lbs maximum power is retained and it is 
integral within the rifle. (Separate Air Cylinders are not allowed, the cylinder must be part of the 
rifle and the overall weight). Shooting Distance 25m. (0.177 and 0.2 scores plugged by 0.22 
calibre gauge). 

Класс тяжелого Варминта В - это любая винтовка имеющая ручной и 

механический способ стрельбы (включая электронные), весом не более 6,76кг (включая 



вес оптического прицела, модератора и т.д.) Может использоваться любой редуктор если 

он интегрирован в резервуар. Допускаются любые модификации винтовок, оптический 

прицел может быть любой кратности. Цевье и ложа должны быть заводского 

изготовления или отвечать правилам "Классификация прикладов" (см. Приложение G). 

Упоры с системой отката (т.н. machine rest) запрещены. Наствольные грузы, тюнеры, 

стабилизаторы пуль, стабилизаторы ствола разрешены. 

Нет ограничений на размер и форму резервуара для сжатого воздуха. Резервуары 

отдельно от винтовки не допускаются, т.к. его вес включается в общий вес винтовки. 

Максимально допустимая мощность винтовки  - 27.12Дж(20 ft lbs) 

Стрельба ведется на дистанции в 25 метров и судится пробойником-измерителем 

.22 калибра. 

 
B.8   Rests: 

A front rest shall only support the front portion of the rifle. The rear rest shall only 
support the rear portion of the rifle. Neither rest may be attached to the bench, the rifle 
or each other i.e.: Both parts shall be moveable independently of each other. 

Б.8 ​​Упоры: 

Передний упор должен поддерживать только переднюю часть винтовки. Задний 

должен поддерживать только заднюю часть винтовки. Ни один упор не может 

быть присоединен к стрелковому столу, к винтовке или соединены друг с 

другом. Оба упора должны быть подвижным и независимы друг от друга. 
  

B. 8.1 Front Rest: 
Generally the front rest or pedestal does not have restrictions in terms of weight, 
material and design for these devices. (See APPENDIX H)The front rest must 
incorporate a pliable bag containing sand. The front portion of the rifle shall contact no 
portion of the rest (other than a stop at the front of the rest that can be used to locate 
the distance that the rifle is moved towards the target) other than the bag containing 
the sand. The bottom of the fore end of the stock must form a 100% contact with the 
top of the sand bag. The rest can incorporate vertical and horizontal adjustments, with 
any appropriate mechanism used to achieve this. 

Б. 8.1 Передний упор: 

Передний упор не имеет ограничений по весу, материалу изготовления или 

конструкции. (См. Приложение Н). Передний упор должен включать в себя 

мягкий мешок с песком. Цевье винтовки не должно крепиться ни к какой части 

упора или к мешку с песком (возможно касание к ограничителю, который 

предовращает выдвигание винтовки вперед). 

Цевье должно иметь полный (100%) контакт со верхом переднего мешка. 

Остальная конструкция переднего упора может включать вертикальную и 

горизонтальную регулировки, с любым соответствующим механизмом, 

используемым для достижения этой цели. 
  

B.8.2 Rear Rest: 
To be a bag or series of bags containing sand. The rear bag can incorporate a vertical 
spacer (donut) as long as it does not contain horizontal or vertical adjustments. The 
vertical spacer shall not contain any protrusions which can be inserted into the bench 
top or the sand bag. The rear bag shall not be contained in any way. 

B.8.2 Задний упор: 

Может быть мешком или несколькими мешками с песком. Задний мешок может 



иметь вертикальную распорку (“плотик Отто”), если она не содержит 

горизонтальной или вертикальной регулировки. Вертикальная распорка не 

должна содержать никаких выступов, которые могут быть вставлены в верхнюю 

поверхность стрелкового стола или мешок с песком. 

 
B.9   Sand Bag: 

Sand bags must be made of leather and/or cloth (i.e. Condura) which are filled with 
sand, pliable and this material will be a maximum of 3mm or 0.12 inches in thickness 
across its general surface, the base only can be thicker for stability. Thickness can be 
tested at the seams of the bag. Solid leather, plastic or wooden bags covered in 
leather / material is not permitted 
Anti slip surfaces on the bags may be utilised. Talc or non slip compounds/ tapes can 
be used to aid tracking of the rifle. 

B.9 Мешок с песком: 

Мешки должны быть изготовлены ​​из кожи и/или ткани (например, Condura), в 

которые загружается песок. Материал мешков должен быть гибким и иметь 

максимум 3 мм или 0,12 дюйма в толщину по всей его общей поверхности. 

Основание мешка может быть толще, для придания устойчивости Толщина 

материала может быть проверена в местах по швам. Толстая кожа, пластик или 

дерево, покрытые кожей или материалом не допускается. 

Могут быть использованы на поверхности мешков противоскользящие 

элементы, такие как тальк или лента не содержащая клеевого слоя. 

 

B.10 Restraint of Rifles: 
When rifle is raised straight up, the front and / or rear rest must not rise up with rifle. If 
the front and/ or rear rest raises up with rifle, the front and / or rear rest must be 
weighed with rifle to determine eligibility. The Rifle can also be slid back and forward 
to determine if it’s being clamped in the rest. Front and/ or rear rifle rest cannot be 
used to restrain recoil of rifle. In general none of the competitor’s equipment may be 
attached to the bench. Tape on the sandbag is legal. 

В.10 Крепление винтовок в упорах: 

Для определения степени зажима винтовок в переднем и заднем упорах, 

винтовка поднимается вверх, при этом, передний и/или задний упоры не 

должны подняться вместе с винтовкой. 

Если передний и/или задний упор поднимается вместе с винтовкой, то они 

должны быть взвешены вместе с винтовкой, чтобы определить соответствие 

стрелкового класса, в котором принимает участие данная винтовка. 

Винтовка также может быть потянута назад/вперед для определения степени 

зажатости в упорах. Передний и/или задний упор винтовки не может быть 

использован для сдерживания отдачи ружья. В общем и целом, ни одно 

оборудование стрелка не может быть прикреплено к стрелковому столу. 

 
B.11 Guiding means: 

Any device, addition, contour or dimension on a rifle, designed to co-act with any 
equipment to guide its return to the firing position, without the necessity to re-aim the 
rifle optically for each shot shall be deemed illegal. 

В.11 Руководство: 

Любое устройство, принадлежность,  или дополнение к винтовке, помогающие в 

стрельбе или работе с любым оборудованием не может появиться на огневом 



рубеже, без обязательного осмотра. Даже если оно было ранее осмотрено, но 

покидало пределы огневого рубежа. 

Если осмотр не был произведен, то каждый выстрел будет считаться вне зачета. 
 

B.12 Firing Line: 
The firing line shall preferably be coincident with the forward edge of the bench. If not, 
the line must be clearly marked on the bench. 

Б.12 Линии огня: 

Линии огня предпочтительно должна совпадать с передним краем стрелкового 

стола. Если нет, то линия должна быть четко обозначена краской на полу или на 

стрелковом столе. 

 
B.13 Bench: 

A bench shall be a rigidly constructed table at which a shooter may sit. The shooter 
should be able to adjust personal height via the seat or stool which is to be adjustable. 
Benches should be constructed to allow firing by either right or left handed 
competitors. 

During a match competitors or team officials cannot occupy any bench if 
they are not competing. There will be a designated line that non shooting 
competitors or spectators shall not cross. 

Б.13 Стрелковый стол: 

Стол должен быть жестко установлен. Стрелок имеет право отрегулировать под 

свою личную высоту сиденье стула, которые должны быть регулируемыми. Столы 

должны давать возможность стрельбы за ними как для левшей, так и для правшей. 

 

Во время зачетной серии  нельзя занимать какой-либо стол стрелку или 

представителю спортивной команды, не участвующего в данном матче. Огневую 

позицию во время матча не должны покидать соревнующиеся стрелки, а так же 

запрещено выходить на огневой рубеж зрителям или стрелкам, не участвующим в 

данном матче. 

 
B.14  Position on the bench: 

The rifle shall be so placed that the muzzle extends forward of the bench and the entire 
receiver of the rifle is behind the firing line. 

Б.14 Положение за стрелковым столом: 

Винтовка должна располагаться таким образом, что дульный срез должен выходить 

за передний край стола, а все остальное оборудование и стрелок должен находиться 

позади огневой линии. 

B.15  Unused Benches: 
No competitor or Team Official shall occupy any bench in any match in which they 
personally are not competing. 

Б.15 Свободные стрелковые столы: 

Ни соревнующиеся спортсмены, ни представители команд не имеют право 

занимать свободные (пустующие) стрелковые столы во время зачетной серии, если 

они лично не участвуют в ней. 

 

 

 



SECTION C Conduct of Championships 
РАЗДЕЛ С Проведение чемпионатов 

C.1 Targets: 
Targets to be used in the Championship, shall be the Official European Rimfire and Air Rifle 
Benchrest Shooting Federation Target for Score. Should a local print be used, this will require 
prior approval from the Officials of the Federation. 
С.1 Мишени: 

В соревновании используются официальные мишени. Использование отличных от 

принятой формы мишеней не допускается. Если используются местные распечатки 

этих мишеней, необходимо согласовать их с должностными лицами Федерации. 

 
C.2 Official Set of Targets: 
One target per match shall be provided per competitor, these to be clearly marked with a 
“Competitor Number”. 
С.2 Количество мишеней: 

Спортсмену выдается одна мишень на матч. Она должна отличиться от мишени 

другого стрелка и содержать соревновательный номер. 

 
C.3 Target Dislodged: 
Should a Target be dislodged during a match, the match will continue uninterrupted. At the 
completion of the match, the Range Officer will assess and award extra time to the competitor to 
enable the match to be completed prior to proceeding with further competition. 
С.3 Срыв мишени: 

Если во время матча мишень по каким-либо причинам становится недоступной 

стрелку, матч не останавливается. По окончанию текущего матча Полевой Судья 

может выделить дополнительное время участнику для окончания матча. 

C.4 Lost Targets: 
If a target is lost (the fault of the range or weather) and the shooter has all other completed 
targets, the score for the lost target will be the average of the best and worst of those remaining 
targets. It is the responsibility of the Target Staff to ensure adequate protection of the targets 
against weather etc by stapling if necessary. 
С.4 Потерянные мишени: 

Если мишень утеряна (сорвана и безвозвратно унесена ветром или в силу других 

непреодолимых причин), и стрелок израсходовал все выданные ему мишени, 

результат за потерянную мишень засчитывается по худшему в классе. 

Обязанностью участника является удостовериться в должной защищенности 

мишени от погодных условий, путем закрепления ее дополнительными кнопками. 

C.5 Posting of Targets: 
All completed targets are to be posted in a common area (Wailing Wall) and displayed for 

all competitors to view. No competitor shall remove from the display area, any targets until the 
aggregate for that day has been completed, and the protest time for that aggregate has expired, 
as this negates any protest rights. (see C16) Should a Team or individual wish to lodge a protest 
in regard to target marking etc, refer Section E.9 or 10 Target Re-measurement Procedures. 
Should an issue arise in regard to Aggregates, the Protest Committee may require the targets to 
be produced. However it should be noted that re-marking of targets cannot be undertaken after 
expiration of the protest time. Plugged targets can be replugged (ONCE ONLY) as part of a 
protest – ONLY BY THE PROTEST COMMITTEE. 



Storage of shot targets will be assured by the Match/ Championship Manager. If a 
competitor is disqualified for any reason, such as an equipment violation, the score will be 
reported as "DQ". The Match Director will report the reason for the DQ in the match results. If a 
competitor does not finish their target in the allotted amount of time, the score will be reported as 
"DNF". 
С.5 Обзор мишеней: 

Все отстрелянные и посчитанные мишени размещаются в общедоступной для 
участников зоне (т.н.Стене Плача, Стол Плача) на всеобщее обозрение. Запрещено 
забирать мишени до окончания времени на опротестование результата после 
первичной оценки результатов. При рассмотрении опротестования Арбитражный 
судья может изымать мишени со Стены Плача для повторного их пересчета. 
Мишени, измеренные с помощью пробойников-измерителей, могут быть повторно 
измерены пробойником (ОДИН РАЗ) только в случае процедуры официального 
опротестования результата Арбитражным судьей. После оглашения результатов 
опротестование невозможно. 

Хранение отстрелянных мишеней осуществляется Главным Судьей матча/чемпионата. 
Если участник дисквалифицируется по каким-либо причинам, в таблице матча его 
результат записывается как DQ (Disqualified). Ответственный за проведение матча 
указывает причину дисквалификации в таблице результатов матча. Если участник не 
уложился в отведенное ему время, результат записывается как DNF. 
C.6 Removal of Targets: 

Early removal of targets by a competitor prior to the expiry of the notified protest time for 
each aggregate automatically negates all protest rights and could lead to disqualification. The 
Organising Committee shall provide adequate storage for targets during a championship for 
those competitors who do not wish to remove their targets until completion of the Championship. 
С.6 Изъятие Мишеней: 

Преждевременное изъятие мишени до окончания времени на опротестование 

результата автоматически лишает участника права на опротестование результата и может 

привести к его дисквалификации. Организаторы должны обеспечить надлежащее 

хранение мишеней во время чемпионата для тех участников, кто не желает получить на 

руки свои мишени до окончания чемпионата. 

Судейские зоны: 

Обязательно наличие «судейской зоны» с ограниченным доступом для участников и 

сопровождающих. Результат пишется на лицевой стороне мишени и вносится в ведомость. 

C.7 Target marking facilities: 
The availability of a separate target marking facility is necessary, with restricted access to competitors and the 
public. All targets marking should be conducted by two delegated Technical Officials, one to undertake primary 
scoring using approved equipment, the other to act as check scorer and recorder. Target score to be displayed on 
the face of the target. 

C.8 Target Marking Procedures: 
С.8 Оценка достоинства пробоин: 

8a Best Edge: 
Best edge scoring will be used in the scoring of targets. (If the hole touches the border of 

the next highest ring, the higher score will be awarded). A bullet hole touching the inner ring (X) 
will be awarded an X score. (25 meter target 10 ring to be obliterated to score and X count). The 
score, in the form of minus ex 10 or points to be taken off the total, is to be written in the box 
provided. A shot in the target box but missing the largest ring will be scored as four (4) points. All 
shots that are close will be plugged by the scorer. Tears or distortions on the target will not be 
counted. Perfect score: 250 and 25X’s. 



8а Принцип лучшего результата: 
Если пробоина касается границы более высокой очковой зоны - засчитывается 

лучший результат. Пробоина, коснувшаяся внутреннего кольца (Х) 

засчитывается как Х (икс), (для 25-метровой мишени 10-очковая зона должна 

быть полностью закрыта пробоиной для засчитывания Х). Очки за мишень 

пишутся в отведенном для этого месте на каждой мишени. Попадание в зону 

мишени не касающееся самого большого очкового кольца засчитывается как 4 

очка. Осколки и рикошетные пробоины не засчитываются. Максимальный 

результат 250 очков и 25Х. 

 

8b Missing Scoring box. 
All shots that do not enter or touch the scoring box will be awarded a zero. 
8b Касание границы мишени. 

Все пробоины которые не касаются и не входят в квадратную границу мишени, 

оцениваются в ноль очков. 

 

 

8c Scoring Plugs 
All shots which cannot be scored by visual scoring will be checked using a certified .22 

plug for rimfire and air rifle - plug and marked on the target with a “P” to so indicate. A Target 
cannot be re-plugged as part of score query; it can only be re-plugged as part of a protest 
and ONLY BY THE PROTEST COMMITTEE. 

Plugs for both rimfire and air rifle will be .22 calibres. In reference to air rifle so that 
smaller calibres are not disadvantaged by larger calibres being used. 
8с Приспособления для измерения достоинства пробоин. 

Все пробоины, достоинства которых не возможно определить визуально, 

измеряются при помощи сертифицированного пробойника-измерителя .22 калибра для 

пневматического и мелкокалиберного оружия, и такая мишень помечается как «Р». 

Мишень не может быть повторно измерена пробойником во время подсчета очков, только 

в случае опротестования результата (один раз) и только Комитетом Опротестования 

Результатов. 

Измерители для мелкокалиберного и пневматического оружия используются 

унифицированные 0.22 калибра. Применительно к пневматическому оружию это сделано 

для того, чтобы уравнять шансы меньших калибров перед большими. 

 
8d Multiple shots on Targets: 

Should multiple shots appear in a scoring box, only the lowest score will be counted and 
will be penalized by subtracting 1 point as a penalty. 
8d Несколько выстрелов по одной мишени: 

В случае нескольких выстрелов по одной мишени, в расчет принимается худшая из 



них. Более того, из общего результата будет вычтено одно очка в качестве штрафа. 

 
8e Shots between target blocks: 
Should a shot appear between target blocks, the shot will be plugged and assessed for 
within which target block appears the majority of the bullet hole. The box with the majority 
of the bullet hole will be recorded as having been shot. 
8e Попадание между квадратами мишени: 

Если пробоина от выстрела находится  между квадратами и НЕ касается квадрата, 

выстрел будет засчитан как минус одно штрафное очко к результату всего листа. 

Если пробоина от выстрела находится  между квадратами и касается квадрата, в котором 

мишень поражена, выстрел будет засчитан как 0 очков и минус одно штрафное очко к 

результату этой мишени. 

Если пробоина от выстрела находится между квадратами и касается квадрата, в котором 

мишень НЕ поражена, выстрел будет засчитан как 0 очков, без штрафных очков. 

Если в мишени несколько пробоин, то засчитывается худшая и минус одно штрафное 

очко к результату всего листа за каждую лишнюю пробоину.????? п 8d не однозначен в 

этом вопросе. 

Если мишень НЕ поражена, то это засчитывается за 0 очков. Штрафных баллов не 

начисляется. 

 
8f First Shot error. 
If the first shot on paper unintentionally hits a record box, the Range Officer must be 
informed before the second shot is fired. The Range Officer must visually check the target 
and make a note on target when same is recovered. No penalty will be incurred. 
8f Ошибка первого выстрела. 

Если первый выстрел нечаянно попадает в зачетную мишень (квадрат), то до 

выполнения второго выстрела об этом можно сообщить судье на огневом рубеже. 

Судья осмотрит эту мишень и пометит ее. Штраф за это не начисляется и стрелок 

может сделать еще один выстрел по этой мишени. 

Комментарий. Если первый выстрел пришел в зачетную мишень куда-нибудь криво, то 

можно поднять руку и сказать что ты стрелял в пристрелочную, а пулю снесло, например, 

в молоко зачетной и этот выстрел можно не считать. Правило действует только для 

первого выстрела. Если стрелок сделал второй выстрел до предупреждения судьи, то 

"узаконил" первый... 

 

8g First Miss (FM): 
All targets will be scored for FM. The Scorer will check the target box’s starting with the #1 
target 
box. First target box that is not a 10 will be recorded as FM. 
If target box 1 through 25 are all 10’s (250 Score) go to #1 target box and check X's. The first 
target 
box that is not an X will be recorded as FM. 
If a tie still exists (250 25X), go to #1 target box and the first X that is not completely plugged out 



will 
be recorded as FM. (All FM recorded in the Target Score area and not in target boxes.) 
8g Первый промах (FM): 

Для определения первого промаха необходимо посчитать все мишени. 

После этого проверяются каждая мишень для определения первого промаха. 

Первая же мишень, “не десятка” будет считаться первым промахом. 

Если все мишени “десятки” (общий счет 250 очков), то просматриваются все 

мишени начиная с первой на наличие “иксов”. 

Первый квадрат НЕ “икс” будет считаться как первый промах. 

Если все мишени - “иксы” (общий счет 250/25Х), то начиная с первого квадрата 

просматриваются мишени, у которых будет не полный икс, он и будет первый 

промах. 

Все промахи будут записаны слева на мишенном листе, а не на самом квадрате. 

Комментарий. Последний абзац относится к мишени для стрельбы на 50 

метров. 

 
8f Results Printout: 
After all the results are recorded for a class a Preliminary Results will be printed. The scorer will 
then review this printout for any obvious errors and correct them. He will then review the printout 
looking for any ties the Scoring Program did not break. If any are found he will note it on the 
printout and also inform the Protest Committee that a Tie exists. Then they will be posted along 
with the Targets and labelled Preliminary Results. 
8f Опубликование результатов: 

После того, когда все результаты одного класса посчитаны, они предварительно 

распечатываются для определения явных ошибок и их исправления. После этого 

они вывешиваются вместе с мишенями на “стену плача”. 

 
C. 9 Ties: Protest Committee Procedure. 
С.9 Процедура взаимодействия с Протестным комитетом. 

 

C9a Target Ties: (Single Target) 
Target Ties are broken by Score then X’s then First Miss. If a tie still exists then FM on X's will be 
used to break the Tie. 
С.9а Сравнение мишеней (один лист) 

Мишени сопоставляются по очкам, набранным иксам и первым промахам. Если 

не возможно определить лучший результат то сравниваются иксы и первый 

промах. 

При равенстве количества очков и “иксов” лучший результат определяется по 

результатам первой мишени. 

Если первая мишень одинаковая, то по второй  и т.д. При равенстве результатов по 

мишеням, переходят по оценке первого промаха мимо десятки первой мишени. У кого 

первая не десятка, тот пролетел. 

 



 

C9b Three Target Aggregate Ties: 
In a match for one specific class ties will be broken by comparing the score on the first target - High Score wins and if a tie still 
exists then the second target score and if a tie still exists then the third target score to resolve the winner. 

C9c Grand Aggregate Tie: (More than 3 Targets) 
Should a tie exist in total score & X’s, such ties will be broken by comparing the score on the first target - High 
Score wins and if a tie still exists then the second target score and if a tie still exists then the third target score etc. 
to resolve the winner. 
Note: For Aggregate Tie Breaks the term “score” is Score & X’s. If a tie still exists then the term “score” will include 
FM to break the tie. 

C.10 Stationary Backers: 
Stationary Backers are desirable but optional. Where they are used these will be located behind the target 
frames for all matches. These are required to be placed as follows; 3 feet/1m behind target frame. 
In the case of cross-fires or indecisive targets, these shall not be removed from the frames until the matter 
is resolved by the Technical Staff. Any fair and appropriate method of using backers will be discussed 
before the match so all shooters understand their use. 

C.11 Standard Range commands – First Match General Instructions: 
Prior to each relay of the first match of the day, general instructions shall be announced by the Range Officer. They 
should be the same or similar to the following, acknowledging local requirements: 
“During the match, should an emergency arise which requires an immediate ceasefire, I shall command 
“Emergency – cease fire – unlock your bolts” 
This will permit all rifles to be in a safe condition without extracting the case from the chamber. This command will 
only be given in cases of such emergency that we cannot permit you to clear your rifle by firing. If a condition 
should arise which requires temporary suspension of firing, I shall command 
“Hold your fire – clear your rifle by firing or by removing your bolt” “Air Rifles 
should read open your firing mechanisms” 
Do not place any ammunition in the action until the command ‘Commence Firing” 

C.12 Standard Range Commands – Each Match: 
To ensure the championship is conducted without confusion, the following range commands are to be used. 
1)  This is Relay n° XXX Match n°XXX Class XXX : Shooters Make Ready! Competitors called to 
Benches 10 minutes before start to set up rifle and rests, all rifles to be safe, either magazines removed 
or bolts depending on action. 
2)  Are Shooters Ready? 
Competitors do have the facility to ask Range Officers additional time to set up (no more than three minutes) if they 
are experiencing trouble with equipment. Such facility will only be granted once time during a match. 
3)  Insert Bolt in Your Rifle! 
4)  You have 30 minutes to complete this match: commence fire! (whistle start) 
NO Competitor to leave the bench seating position the line until Match completed. No competitor to enter the 
firing line once the Relay has started. They will forfeit that Relay if they are late. Any shots fired before whistle start 
will results in the shooter being disqualified from. 
5)  Ten Minutes 
6)  Five Minutes 
7)  Thirty seconds 
8)  Cease Fire! (whistle stop) Remove bolts from Rifles and leaves benches 
All equipment to be removed from bench after guns put in custody or rack. Any shots fired after whistle stop will 
results in the shooter being disqualified. 
Interpretations 
a)   No live ammunition may be placed in the rifle until the Commence Fire command is given. 
b)   Timing commences at the beginning of the word “commence”. 
c)   Timing ceases at the end of the blowing of the whistle. 

Any shots fired before the command “Commence Fire” or after the “Blowing of the whistle” for cease fire, will result in the shooter 
being disqualified from, and not taking part in the rest of the days shooting. 
C.13 Emergency Commands: 

In the event of an emergency, the Range Officer will issue a “cease fire” command per C.8. Such command must be 
obeyed immediately and no further shots fired. Prior to recommencement of firing, the Range Officer will allow 5 



minutes additional time and advise the shooters accordingly, however this allowance cannot exceed the original 
time for the match. If match is stopped, three things will have to happen, all guns made safe, remove bolt / 
magazine etc and checked. Match either abandoned or re-started. If to be restarted no one leaves the Bench 
except competitor with the problem, an additional 5 minutes is added to the time remaining for re-setting up rests 
etc. If abandoned then the Match to be re-scheduled after a break of 30 MINUTES minimum. Any shots fired after 
whistle stop firing will results in the shooter being disqualified. Note - Voice commands are preferable over a 
whistle. However Range Officer to have a whistle in case a stop to the match is required - Cross fire or mechanical 
fault with a competitor, (or even stray animal, people wandering into range etc, etc.). This will permit all rifles to be 
in a safe condition without extracting the case from the chamber. This command will only be given in cases of such 
emergency that we cannot permit you to clear your rifle by firing. 

C.14 Protest Committee: 
It is the responsibility of the Organising Committee to arrange a Protest Committee to hear any grievances raised 
by competitors in regard to any matters associated with the conduct of the championship. 

C.15 Composition of Protest Committee: 
The Protest Committee shall consist of the Championship Director, and four experienced Competitors (not from the 
host country) appointed from those entered. It is preferred that competitor appointees are changed daily for the 
period of the championship. Alternatively, the Organising Committee may appoint a Technical Committee of 
experienced individuals to act as the Protest Committee, who are not competitors and who have the ability to act 
independently of competing teams. 

C.16 Lodging Protest: 
All protests are to be lodged on the prescribed form (see Appendix Form A) together with a Protest 
Fee of €3 or equivalent local currency. 
In the event of a successful protest, the fee will be refunded in full; otherwise all fees will be retained 
by the Organising Committee. 
All Protests must be submitted within 30 minutes of the alleged grievance, or posting of the result of 
the aggregate so disputed. 

C.17   Decisions of Protest Committee: 
The decisions of the Protest Committee are final and binding and there is no provision for appeal of such decisions. 

C.18   Sportsmanship 
There shall be no boisterous conduct on, or near, the firing line during the firing of any match. Everyone should treat 
all shooters as they would like to be treated if they were about to shoot a new record score. If competitors cause a 
disturbance a protest that may lead to disqualification may be applied. Competitors who have a grievance must 
ensure the Referee / Range Officer is aware. They will determine what course of action to take. Disturbance can be 
seen as: 
a. ​ Mobile phones going off. (No mobile phones are allowed on the range) 
b. ​ Moving from the firing line when shooting relay has not finished. 
c. ​ Conversations with people on the firing line or spectator area while people are shooting. 
d. ​ Cleaning of rifles. 
e. ​ Major adjustments of rifles. 
f. Coaching shooters, in all its forms 
g. ​ No competitor should enter the firing points once the match has started. If they have missed the 
start of the match/ relay they forfeit that relay, as this will cause a disturbance to other shooters. 
h. Major adjustments will not allowed, minor adjustments such as adjustments on the tuning device are allowed only 
from sitting position and rifle stays pointed in target direction. This list is not exhaustive. 

Competitors must remain seated until the end of each relay. No competitor should enter the firing points once the match has 
started. If they have missed the start of the relay they forfeit that relay, as this will cause a disturbance to other shooters. The 
above applies to spectators, who will be asked to keep noise to a minimum and if continued they will be asked to leave while 
shooting continues. Spectators will not be in the shooting area under any circumstances and must not engage in conversation 
with competitors on the line, whether they are shooting or not. 

SECTION D Approved Events and Time Limits 
 

D.1 Approved Events: 
The approved events for conduct at the World Rimfire and Air Rifle Benchrest Shooting Championship 
are as detailed: D.2 Mandatory Events (depending on entry numbers to events, below is a suggested itinerary 



only – the match director can outline the order of events with 25m first and 50m second, or what is suitable for the specific range 
where the championship takes place): 

LV (Hunter) Air Rifle Championship 
Unlimited Air Rifle Championship 

Day One   25 meter - 3 cards x 25 shot diagrams 
Day One   25 meter - 3 cards x 25 shot diagrams 
Day Two   Int. Sporter Rimfire Championship 
Day Three Int. Sporter Rimfire Championship 
Day Four   LV Rimfire Championship 
Day Five   LV Rimfire Championship 
Day Six​ HV Rimfire Championship 
Day Seven HV Rimfire Championship 
Rimfire matches are; each class two days with; 
25M day 1 and 50M day 2. 
Note. If present at the championships, Air Rifle in all circumstances will shoot first. 
Classes must be contested in the following order: 
First: International Sporter, Second; 10 ½ lb (Light Varmint) and Third; Heavy Varmint weight Class. If 
25yrd rimfire and 50 meter rimfire are shot at the championship, 25 meter matches will shoot first. 
A Practice Day should also be established within this event calendar for both Air Rifle and Rimfire 
(possibly after the air rifle events). Weigh in before event. D.2a Metric Alternative: 
See Section A.9 
D.2b Warm-up Match: 

A warm-up match will be conducted on the first day of competition. If time is restrictive warm up or practice can be 
eliminated at the Match Director discretion. D.3 Time Limits: 

Score matches - the time limit will be 30 minutes. There shall be no exception to the requirement for all competitors 
to complete their string of fire within the time allowed. 

D.4 Subsequent Relays: 
Not less than 30 minutes shall be allowed between the end of one match of an event and the start of the same 
relay in the next match. The Range Officer will call competitors to the line at least ten minutes before the 
commence fire command is to be given, in order to allow rests and other equipment to be set and adjusted. 

Section E Technical Provisions: E.1 Range 
Officers: 

In the selection of technical and volunteer staff, special consideration must be given to the competence of Range 
Officers and their knowledge of these rules. It is preferable to seek well experienced individuals who have a known 
ability to conduct the matches in a manner compatible with the event. Particular emphasis should be placed on the 
ability to administer issues such as crossfire’s, target system failures etc 

E.2 Squadding Procedures: 
Allocation of positions on the firing line for the championship will be drawn by ballot, 
immediately following the Closing Date for final entries on the following basis: 
Ballot will be for Teams spread evenly amongst available benches. 
It will be for each Team Leader, at the time of final entry, to advise allocation of their team’s 
individual shooting order. If no such advice is forthcoming, the Organising Committee will 
undertake allocation at their discretion. 
In the event of competitors being nominated without involvement in a Team, 
each will be allocated any available benches or positions at the discretion of 
the Organising Committee. 

E.3 Bench Rotation: 
Bench rotation shall be mandatory. If necessary a drawing for bench assignments will be made before the first 
match of the day. Any fair and reasonable method shall be allowed. The rotation system to be used is to be advised 
to all countries at the time of seeking entries. Should a country wish to adopt asystem not previously used at the 
World Rimfire and Air Rifle Benchrest Championship, consultation 
with the ERABSF President must be undertaken so a consensus view can be sought. 
It is preferred that the rotation over the six days of competition be consecutive 
i.e.: over the period of the championship shooters move across the full width of the range. 



E.4 Relay: Six (6) Relays should be the maximum programmed for one day, to allow for orderly competition. 
E.5 Unfinished Aggregates: 

In the event that any aggregate is uncompleted on the scheduled day, the aggregate will continue the next morning 
where it was left off. 

E.6 Results Service: 
There is a need to provide a timely and accurate results service to the competitors. It is preferable that a 
computerised score programme be used to process the results to ensure an adequate style of presentation and 
accuracy. However a hard copy of all results is to be maintained in the event of computer failure. Scoring should be 
done in a private and secure area, restricted to official technical staff only. All targets marking should be conducted 
by at least two delegated Technical Officials, one to undertake primary marking using approved equipment. Target 
score to be displayed on the face of the target. A scoring plug is to be used at all official matches. Appointed by the 
Match Director to score targets, the Score Officer(s) must have ISSF/ NRA approved scoring plugs for each calibre 
needed. 

E.7​ Results Posting: 
Adequate notice boards are required to post results progressively during the competition. Such should be easily 
accessible both to competitors and the public. No competitor or persons from the public are allowed to touch 
any target till 30 minutes had lapsed 
It should be clearly stated in the Championship instructions, where Official Results will be posted to ensure no 
confusion over protest requirements. 
Aggregate results so posted shall have included on the results the exact time of posting and the time of the expiry 
of protest rights (30 minutes) Championship scores and records will be recorded electronically on the 
appropriate websites; National, continental and the ERABSF websites. Note. The organisers of an event will 
appoint a scoring group for the final scoring of proposed new records. Such group are able to meet in person or by 
correspondence. All targets that constitute the record shall be made available to the ‘scoring group’ by the shooters 
Team Captain. Independent scoring by ERABSF official scorers. The group(s) shall personally inspect and 
independently re-score each target, providing to the General Council and nominee the results of their efforts. It will 
be for the Chairman of the ERABSF to announce any new records via appropriate websites. There shall be no 
appeal rights available as a result of scoring 

E.8   Inspection Area: 
It will be necessary to establish a facility for the implementation of inspection procedures to ensure firearms are in 
compliance with these rules. 
The equipment to be used for inspection should be available at least two days prior to competition, to ensure 
individuals have an opportunity to test their equipment to ensure compliance with these rules. 
E.8.1 Manpower Requirements: 
Inspections should be carried out by staff that is fully familiar with the rules. 
E.8.2 Documentation: 
It is desirable that a standardised inspection form be used to provide consistency and be recognisable to range 
staff if further inquiry is required. See Appendix E for suggested form. 
E.8.3 Certification Sticker/s: 
An Inspection / approved sticker, which are suitable for attachment to the rifle, are to be available. These should be 
unique to each championship and retained under security. 
E.8.4 Certification Equipment: 
The following list is recommended. 
Rule (Tape Measure) or rifle size template. 
Gauge to measure stock width. The stock must not be more than 76.2mm (3") wide regardless of 
where measured for 10½ lb Light Varmint and Unlimited Class. 
Gauge to measure stock width. The bottom of the butt of stock, if flat, must be 25mm (0.98") maximum 
wide regardless of where measured for 10½ lb Light Varmint and Unlimited Class. Gauge to measure 
stock width. The stock must not be more than 57.15 mm (2,25") wide regardless of where measured 
for all Sporter and Hunter Class. 
Calibrated Weighing Scales (preferably electronic) with a rated capacity of 10kgs. 
Chronograph to measure the effective energy of pellet in joule (ft/inch) for all Air Rifles. 
E.8.5 Inspection Mandatory:All competitors must present at the subscribed time, all rifles intended to be used in 
the Championship for inspection. Failure to do so will mean disqualification from that event. 
E.8.6 Inspection Failure: 



Rifles that fail inspection may be re-submitted for re-inspection following any adjustments, but prior to 
commencement of competition. 
E.8.7 Weight Allowance for each class: 
All guns are to be weighed before the match begins so no one will get a rude surprise if their equipment is found to 
be overweight. If a rifle is found to be overweight after a match is fired, the score must be reported as "DQ" (same 
as any other disqualification). We also recommend that the guns of all winners of prizes, be weighed. At the time of 
weighing, an additional allowance of 28g or 1 ounce will be granted for possible inaccuracy / calibration of the 
scales. An Inspection/approved sticker, which are suitable for attachment to the rifle, are to be available. These 
should be unique to each championship and retained under security. An area for weighing and inspection should 
be available at the venue. 
E.8.8 Random Inspection: 
At the discretion of the Championship Director, shooters may be required to resubmit their rifle/s for re-inspection at 
any time during the Championship. The Director is not required to give advance notice of such inspections. If 
Officer(s) verifies that any element of the equipment, already submitted to preliminary control, are altered 
or replaced, the competitor will be immediately disqualified for the whole match or, in specific cases, for 
the whole championship. E.8.9 Air Rifle Power Check Procedure 
1)  10 of the competitor’s pellets to be weighed and the average noted. 
2)  A string of 10 shots over using a chronograph, an average velocity would be calculated. 
3)  The power output would be derived from the information in 1 and 2, buy using the following formula; 

Kinetic energy = weight (grains) x speed (ft/sec) x speed (ft/sec) 
450240 This is then 

multiplied by 1.356 to attain the correct Joule value 
4)  If the power is within the prescribed limit the rifle and pellet box/tin will be labelled as such, the pellet box/tin 
being sealed with the label until the match starts then re-sealed after each detail. 
5)  If the power is outside the limit time would be given to sort the problem before a re-test. 
6)  Competitors should make sure there are sufficient pellets in the batch that have been tested to shoot the whole 
match as additional testing will not be done unless unforeseen circumstances make such a test necessary. 
E.8.10 Rifle and/ or Equipment Conformity 
In case of non conformity of rifles and equipment noticed by Weapons & Equipment Check Officer(s), competitors 
do have the possibility to replace it or adjust his / her rifle / equipment, but are only allowed up to 15 minutes before 
the start of the relay / match. Competitors can also forward a claim to have the said equipment/ rifle admitted by 
applying in writing to Championship Referees who will make a final decision. If this is not done in time for the start 
of the relay, the Range Officer has the right to admit the shooter with the purpose of not hampering or to slowing 
down the beginning of the competition. In this situation the Match Director will make a final decision at the end of 
the relay/match whether the equipment/ rifle is allowed under the rules. If this is not the case the rifle / equipment 
will be disallowed and the competitor disqualified for that relay / match. It is the responsibility of the competitor to 
ensure that all rules are understood and clarity is sought if they are not. 

E.9   Scoring Error. 
Where a competitor considers an obvious error has been made, a request can be made of the Target Marking 
Officials to view the target or result sheet and have the matter resolved. Where there is doubt, the competitor can 
submit a formal protest in accordance with the Protest Procedures. 

E.10 Target re-score Procedure: 
The Official Scorer will re-score the disputed target in the presence of the second Official and the Team Leader of 
the Competitor concerned using the same equipment as originally used. 

E.11 Removal of Bolts: 
All rifle bolts must be kept out of all rifles, except on the command of the Range Officer. Rifle that are unable / do not have bolts 
to be removed, must have inserted into the chamber a device that visibly shows that the chamber is empty. This provision 
includes behind the firing line and in all other range areas including Competitor Facilities, Parking areas etc. Breach of this rule 
could lead to disqualification from the championship at the discretion of the Championship Director. 
E.12 Cross fire procedures: 

It is the responsibility of the shooter who cross- fires to immediately advise the Range Officer of such event, and 
then fire the balance of their shots on their own target. A shooter who cross-fires and only the required number of 
shots are counted on their own record target plus the cross-fired shot/s, and does not notify the range officer, will 
have been deemed to have inadvertently cross-fired and shall not be disqualified, but shall be penalised as per 
E.12.2. 



E12.1 Cross-fire transfer: 
A notified cross-fire will be transferred to the correct target and included in the match score. 
E12.2 Cross-fire Penalty: 
The target of the cross-fired shooter will be penalised 5 points. 
If the cross-fired shot cannot be identified (2 shots on target) the innocent party will be awarded the 
highest scoring shot. 
E12.3 Innocent Party: 
The competitor, on whose target a cross fire has been placed, is obliged to advise the Range Officer of such a 
happening. 
E12.4 Failure to Notify: 
Any shooter found to have cross-fired, and not notified the Range Officer, and whose target shows more than the 
required number of shots, including cross-fires, shall be deemed to have tried to conceal the fact and shall be 
disqualified from the event. 
E12.5 No additional time: 
No additional time will be awarded to a shooter who cross-fires. 

E.13 Wind flags: 
Wind flags can be utilised that are present at the venue and competitors can bring their own. Flags must be no 
higher than level of bench top to bottom of target. Organisers must place enough wind flags in position before 
match begins. It may be possible for wind flags to be moved or taken down after each relay (target) is 
completed, depending on the nature of the range where the championship is taking place – if so time will 
need to be allocated for this during each days match’s. As bench rotation will need to be considered to facilitate 
this process. If a flag is in a shooter’s line of sight, the Range Officer / Referee will lay the flag on the ground. This 
must be done before match commences. For clarity moving flags is under the control of the Range Officer and may 
not interfere with the orderly conduct of the match. 

E.14 Rifle fault during the match 
A change of rifle is permitted during the competition if there is a proven fault with a rifle, especially when this 
relates to safety and it is considered dangerous. In this case the competitor will ask the Range Officer to view the 
rifle and possibly replace it with a new one. The Range Officer may authorise the change of weapon with a rifle of 
the same class, after which the faulty rifle will be dispatched for inspection by Weapons & Equipment Check 
Officer(s). (The Range Officer will need to decide if the match can continue or needs to be stopped 
depending on the how serious the fault is and if changing rifle will infringe on the shooters who are 
continuing with the match). No extra time will be allowed for competitors when this situation occurs and they will 
not be allowed to re-shoot the relay. If inspection confirms the fault then, after the end of the relay, the shooter will 
keep the score achieved with the new rifle. If the fault is manufactured by (or the responsibility of the 
competitor due to negligence) the competitor to gain advantage, an automatic DQ from the match will be 
applied. 

SECTION F Range and Facilities 25 Meters / 50 Meters 
F.1 Minimum Range facilities for conducting a World Rimfire and Air Rifle Championship Tournament: 

The firing line shall consist of not less than twenty five (20) benches/tables. 
There shall be sturdy target frames at both 25 yds/m and 50 yds/m. 
There shall be adequate covered area for all competitors to protect the competitors from direct sun 
and rainfall and spacing to allow adequate comfort both right and left-handed shooters. Covered 
shooting area does not constitute an indoor range if targets are still in open air. 
50 meter Rimfire and 25 meter Air Rifle matches will only be undertaken outdoors. 
There shall be enclosed facilities for statistical personnel. 
There shall be adequate covered area for display of completed targets. 
There shall be adequate sanitary facilities for competitors (Male, Disabled and Female), technical staff 
and spectators, with provision for disabled participants. 

F.2 Range Inspection and Certification: 
It will be the responsibility of the host association to ensure that the range and facilities are of a standard suitable 
for the conduct of the Championship and have appropriate insurance.It will be for the host country’s International 
Delegate to provide assurance to the Delegates Committee that these requirements have been met. In the event of 
doubt or concern, it will be for the Delegates Committee and / or President to appoint a suitable person to 
undertake a pre-championship inspection to ensure all standards are being met. 

F.3 Range – Benches: 



The range must be equipped with adequate benches to cope with the numbers expected at the Championship. No 
international standards have been developed on size, spacing etc however the Delegates Committee needs to be 
satisfied fair and equal competition will be offered. Benches must be covered by roofing to protect the competitors 
from direct sun and rainfall. 

F.4 Minimum Competitors: 
There must be a minimum of thirty competitors for a European or World Championships, representing at least five 
countries, with a minimum of one individual competitor representing each country. For a country to place a team in 
the competition they must have at least three competitors. 
F.5 Maximum Competitors: 
Each country can enter a maximum of fifteen competitors for each event/match in the Championship, including 
juniors. 

F.6 Teams: 
There must be a minimum of two countries with teams entered into a match for a team result to be shown, with at 
least three teams entered from those two countries. Each country can enter up to three teams of three in each 
match/ class, which includes two reserves – total 5 competitors in each team of three. 

F.7 Relays: 
All competitors on each relay if possible, must be contesting the same class. If time is restrictive and numbers in 
classes are low, then mixed classes on each relay can be organised at the Match Directors discretion. 

F.8 Toilet Facilities: 
The provision of both male and female toilets is required at all sites within reasonable walking distances of the 
range facilities with provision for disabled athletes. 
Note: Six relays per day should be the maximum programmed to allow for orderly and fair 
competition. Three targets will be shot in one day for each allowed Class in bench rotation, the 
aggregate being the score submitted and that will form the basis of a “World Ranking” within the 
Sport. 
Main events must have: car park inside for visitors with campers and cars with range emergency 
access; possibility of store rifles and equipment into protected area during the competition; separate 
area for Scorer and Technical Officers; adequate covered area for display of completed targets and 
finally a covered separate area for rest and restore of Competitors. 
It will be the responsibility of Organisers to ensure that the host range and facilities are of a standard 
suitable for the conduct of the match/championship. The ERABSF will appoint a suitable person to 
undertake a pre-championship inspection to ensure all standards are being met. 

SECTION G Ceremony, Meetings and Medal Distribution G.1 Medal 
Ceremonies. 

It is for the organising committee to arrange the style and venue for medal ceremonies to suit their own occasion. 
This would normally be held as part of an overall closing / social function. 

G.2 Opening Ceremony. 
An opening ceremony is an excellent opportunity to promote the sport in front of invited guests, and equally sets 
the stage for competition. It is suggested that early consideration be given to a list of guest speakers who are 
important to the sport. Politicians, City Officials etc. often need to be booked several months in advance. 
It is normal practise, that such an event would be staged on the opening morning of the competition however 
alternative options could be explored. The style and content of the ceremony is at the discretion of the host 
association. A Competitors pin will be given out to each participant at the end of the opening ceremony. 

G.3 Closing Ceremony. 
The style and format of a closing ceremony / function should also be considered. 
It is generally recognised that a semi-formal function should be arranged. 
It is recommended that during this function, the teams from each country should be presented to the 

function as an acknowledgment of their participation. 

G.4 Other Functions 
Any additional functions are at the discretion of the Organising Committee. 

G.5Meetings 
Meetings are required as follows: 
Technical Meeting: This to be held at the range, if a suitable venue is available, at least 24 hours 
before the commencement of competition. 



The purpose of the meeting is to ensure critical staff and Team Officials are briefed on final 
arrangements for the Championship, and to deal with any particular concerns. 
The following are required to attend: 
All Delegation Leaders and Interpreters as required. 
All Technical Staff. 
Other Team Officials/Coaches – optional. 
See Appendix F for Agenda. 
(Note: This meeting is not designed for competitors.) 
ERABSF Advisory Conference: 
This meeting is usually held about midway through the Championship. This should be planned to be 
away from the range at an easily accessible venue. (Team Accommodation or similar). 
This should not be planned to commence before 7.30pm. 

 

G.6 Medal Distribution: 
The following list of medals/Awards is to be presented at each Championship for each class. Senior Individual to 
the top three in each class / event - Gold, Silver, Bronze. (24 medals)-Teams to the top three teams in each class 
/ event - Gold, Silver, Bronze. (54 medals) If there are sufficient junior competitors the following would also 
apply; Juniors Individual to the top three in each class / event-Gold, Silver, Bronze. Subject to minimum of 
three entrants in each class applicable. 

G.
7 
G.
8 

This does not block junior shooters from winning to medal in the senior individual section or from being members of 
teams. In this occurs they may get two medals. However, this is at the discretion of the Championship Organisers / 
Match Director. If there are insufficient ‘Junior ' entrants to enable to medal place, entrants will be combined into a 
Senior overall Individual Award. 

Awards: 
Top Score - Single Card over the whole championship (Air Rifle and Rimfire). 

Discretionary Awards 
At the discretion of the Organising Committee, the provision of Top 10 Patches. 
is suggested for: 
Grand Aggregate Individual Championship based on 2 or three gun aggregates where applicable. 

G9 Participation Award 
The Organising Committee should provide a suitable medal or patch to all registered competitors as an 
acknowledgment of participation. Participation certificates will also be provided for all people who complete 
the championship. 
Championship patches, T shirts or other merchandise can be offered to participants on a purchase basis – 
funds will go to ERABSF and/or the host of the championship. 

Section H Entry Fees and Registration Registration 
Match / relays will commence at the designated times set out in the programme of events which will be circulated to all 
competitors upon registration. Registration will close before the event commences. Initial registration forms are to be filled 
out and signed by each competitor and submitted by their national organisation for both individuals and Teams. The final 
registration will have a set deadline before the event to ensure clarity. Names of competitors can change, but no further 
entries will be made after the close of registration. Fee payments are to be made no later than one day before the 
championships / match commences. It is the responsibility of the national organisations to ensure registration fee 
payments are made in full on or before the due date on behalf of all shooters from that Organisation. Payment will only be 
accepted from individuals in exceptional circumstances. All Competitors to sign in with Name, Class, Gun, Calibre and 
Licence Number. An individual ‘Pin’ number will be issued that will be placed on each target they use competitors are 
responsible for ensuring they know the number of the target they are using.Entry Fees: 

It is the responsibility of the Organising Committee to publish at least 12 months in advance the level of reasonable entry fees to 
be charged. International delegates must agree on costs. H.2 Responsibility for Payment of Entry Fees: 
It is the responsibility of the recognised organisations to make entry fee payment in full before the due date on behalf of all 



shooters from that Organisation. Payment will not be accepted from individuals. Individual registration is payable per class 
entered. Team registration is free. H.3 Practice Fees: 

Costs for Official Practice Days are to be included in the entry fees for each championship event. Unofficial practice 
costs can be charged separately at the discretion of the Organising Committee. All practise fee arrangements are 
to be advised in the entry information. 

H.4 Late Entries: 
The acceptance of late entries is at the discretion of the Organising Committee. 
The acceptance of same must not disadvantage those countries that have met the entry deadlines. 
The Organising Committee is authorised to charge a penalty rate for late entries. 

Section I Range Safety and Procedures 
Safety of Competitors, Officials and Spectators is considered paramount. It is the responsibility of all participants to 
ensure that all safety standards are complied with, and breaches will not be tolerated. The Match Director, Range 
Officer or ERABSF Officials will be responsible to see that appropriate safety precautions are taken. It is expected 
that the Match Director and all competitors will exercise their best judgment to keep our sport safe for all that 
participate. The Range Officer to go over basic safety rules if appropriate before a match if there is any question 
that anyone in attendance may not be familiar with the rules in effect at that range. Team Leaders / Team Captains 
even if they do not compete have a responsibility to ensure all participants comply with this requirement. 

1.1   Range Officer: 
It is the responsibility of the Range Officer/s to supervise all matches and enforce all safety rules. Refusal to 
comply with an order of the Range Officer shall be grounds for barring a competitor from the range. 
Disqualification may result if these procedures are not followed. 

1.2   Standard set of commands: 
Range Rules at each facility may vary from country to country. It is the responsibility of the Organising Committee 
of each Championship to ensure any individual requirements that may apply are advised to participants. However 
as a minimum, a standard set of commands are provided (see C11 and C12) 

1.3   Public Areas: 
It is the responsibility of each individual shooter to ensure movement around public areas with firearms, is 
conducted in a safe and appropriate manner. Team Leaders have a responsibility to ensure all participants comply 
with this requirement. All rifles must be in a bag or case. 

1.4   Recognised safety rules will apply: 
4a All Rifles, having a safe manually and mechanically operated firing mechanism, must be equipped 
with trigger guards. 
4b Firearm movement around public area has to happen in a closed custody. This provision includes 
behind the firing line and the other common range areas like competitor facilities, parking areas etc. 
4c Rifles are NEVER to be on the bench until the Match Director calls the relay to the line after 
determining that the range is secure. When anyone is down range, NO RIFLES will be allowed on 
benches. 
4d At all times at the range all rifle bolts must be kept out of all rifles, except on the command of the 
Match Director. Rifles that are unable / do not have bolts to be removed, must have a device inserted 
into the chamber that visibly shows that the chamber is empty. (Bolt can be inserted or flag stop-bolt 
removed only following the command “Insert Bolt in Your Rifle!” by the Match Director.) 
4e Under no circumstances will a shooter load a round into a rifle before “LOAD” command. 
4f Firearms and equipment cannot be removed from the bench before the term of the match, 
authorization excepted by Match Director. The shooter that has to abandon the bench during the 
competition, even if momentarily, must have been cleared only by the Match Director, and leave 
weapon on the rest deprived of the bolt or with the flag stop-bolt inserted. At the end of a relay the 
competitor must declare his/her rifle safe to the range officer and show his/her rifle bolt. 

Section J  Competitor Requirements: J.1 Official 
Language: 
The official language of the Championship shall be English, and all commands and instructions shall be provided in that 
language.J.2 Competitor Number: 

Each competitor shall be provided with an individual competitor number and country identification, suitable for 
attachment to competition clothing. Such Identification must be worn and visible at all times the competitor is at the 
firing line. 

J.3 Name Tag: 



Each competitor should be provided with a name tag including Name and Country and can be used for 
identification purpose on the range and at functions. 

J.4 Official Notice Board: 
The Organising Committee will establish an official notice Board and its location advised to competitors and 
officials. All official communications must be posted on this board to ensure all participants are equally informed. 

J.5 Disabled Competitors: 
The ERABSF positively supports the participation of disabled shooters in this Championship. No specific limitations 
are mandated; however organising committees must be mindful of access and toilet requirements. Should a 
participant require special dispensations due to physical disabilities, application should be made in writing to the 
President or nominee in sufficient time for a determination to be made. 

Section K Officials and Duties General 
Any person may hold more than one Tournament Official position. When possible, it is suggested that matches be 
scheduled such that persons holding the Official positions may also be able to compete in the matches. Main rules 
apply to Official / Range Officers etc. Officials to be as follows: Match Director; Range Officer; Weapons& 
Equipment Check Officer; Score Officer and Referees. 
Definition and Duties K.1 Match / 

Championship Director: 
Is the manager delegated to setup the competition, sending programs and invitation forms to participants. He can 
nominate collaborators and supervisors where there is a specific requirement for logistic, safety and range 
facilities. He is responsible to every other organisational aspect of the championship / match. 

K.2 Weapons & Equipment Check Officer(s): 
Appointed by Match / Championship Director to weigh rifles, check that all equipment and accessories conform to 
the rules. A check pass / conformity sticker will be applied to every rifle, scope and piece of equipment. 

K.3 Score Officer(s): 
Appointed by Match / Championship Director to score targets and be responsible for compilation and 
classifications of all scores. Score Officer must have full knowledge of the rules and have a good level of 
experience in championship events. He, in the case of score doubt, can nominate two referees under Match 
Director approval. Scorer must have an ISSF / NRA approved scoring plug provided by the club. Scorer and 
referees cannot be competitors at the match. 

K.4 Range Officer: 
Person in charge of the Match, responsible for monitoring and timing each relay. He is the only person authorised 
to pronounce the range commands. The range Officer is the first liaison between match director / officials and 
shooters. He must check safety and all relevant range conditions before start of the relay. Every competitor will 
refer to him for every issue, protest or problem on the firing line during or after each match up to a maximum of 30 
minutes after the relay / match has finished. 

K.5 Referees: 
Persons who will decide problems in crossfire, help with protests in scoring, eligibility of guns and rests, and may 
help with any other protests that may arise. Referees at anytime before the ‘commence to fire’ and after cease fire 
may inspect and weigh guns, or inspect rest or scope to determine if shooter is in compliance with rules. Referees 
must weigh at least the first three winning guns in each class. Referees may weigh again any other rifles. Referees 
may help the ‘Protest Delegates/ Committee’ decide outcome of any protests lodged by competitors before, during, 
and after match. Referees must check all variable scopes in Sporter Class are taped (or if this is removed / altered) 
before ‘commence to fire’. An alternate referee should be named in case one of the three referees has filed a 
protest or is involved in a protest. Match Director cannot be a referee, but can act as a ‘vote’ in a matter of protest. 
Referee can not be scorer. 

K.6 Air Rifle filling station 
The hosts must ensure that adequate safe facilities be available at the Range as to enable competitors to fill the air rifles to the 
required capacity 8.25 Joules or 6 ft lbs 16.27 Joules (12 ft/lbs 20.34 Joule or 15 ft/lb .200 and 300 bar filling facilities must be 
available at the event. 

APPENDIX G 
Stocks Clarification 
International Sporter Class (Including Air Rifles). The action may be glued into the stock. Stock must be 57.15 mm (2.25") or 
under at its widest point. No stock tape allowed. For-end and butt of stock that comes in contact with front and rear sandbags 
must be convex. Convex will be determined by placing a ‘coin’ (circular disk measuring 22 millimetres) on the stock that comes in 
contact with sand bags. The outer edges of the ‘coin’ can not come in contact with the stock. There must be visible space 



underneath the outer edges of the ‘coin’ (circular disk). 10.5lb Light Varmint and Unlimited Weight Classes (Including Air 
Rifles), the forearm of stock must be either convex or flat, maximum 76.2mm (3") or under at its widest point, this can be a 
specialist stock or via a flat plate attached to the bottom of the stock, any material can be used. The bottom of the butt of the 
stock that comes in contact with rear sandbag must be either convex or flat. If flat,the bottom of the butt of stock must be 25mm 
(0.98") or under in width. 
Air Rifle Sporter stocks shall be an unmodified factory stock or good equivalent conforming to the manufacture’s original 
design (conforming means form and equal dimension), convex on all bottom surfaces unless manufactured item is flat i.e.: Air 
Arms S200, S200T etc. Stock must be 2.25 inches (57.2mm) under at its widest point. 
It is the responsibility of the individual competitor to check they abide by these specifications. 
 

Класс Спортер Международный. Спусковой механизм может быть вклеен в ложе. 

Максимальная ширина - 57,15мм(2.25”). Ленты на ложе не допускаются. Части ложе, 

которые контактируют с упорами(контактные площадки) должны быть выпуклыми. 

Определение выпуклости производится путем “ложения” “монеты” (диска диаметром 

22мм) на ложе в места контакта его с мешками. выступающие края “монетки” не должны 

касаться ложе, и должна быть видимая щель между ложе и “монеткой”. 

16Дж легкий варминт и  Антлимитед классы(включая пневматику) 

Передняя контактная площадка может быть как плоской так и выпуклой,  максимальная 

ширина ложе 76,2мм(3”). Передняя контактная площадка может являться как частью 

ложа, так и  деталью из либого материала, присоединенного к ложе. Задняя контактная 

площадка может быть как плоской так и выпуклой, с максимальной шириной 25мм(0,98”) 

если плоская. 

Пневматический Спортер - Допускаются немодифицированные ложи заводского 

изготовления или эквивалентные по дизайну и размерам. В случае модифицированного 

ложе  все контактные площадки должны быть выпуклыми, даже если заводские ложи 

имеют плоские контактные площадки(  АА S200, S200T и т.п.) Максимальная ширина 

ложе 57,2мм(2.25”)  

APPENDIX H 
 
Clarification on latest design of front rests 
Development of Benchrest equipment especially front rests is still being carried out by the main manufacturers. The front rest 
sand bag is a prime example. The latest development is the fixed bag produced by Sinclair International, Varide Cicognani, Bald 
Eagle, Fudd and Midway. This latest bag is acceptable under these rules for all competitions. The following are examples of such 
bags.The ‘pressure gauge’ forming part of the front rest is also a new development by Varide Cicognani, this attachment 
however will not be allowed in competitions and will not have to be removed before that rest can be used. This list is not 
exhaustive – competitors are responsible for ensuring they abide by the rules laid here. 

APPENDIX I 
TECHNICAL MEETING AGENDA 

TECHNICAL MEETING - elements of this agenda may be placed on official notice boards as 
confirmation memo’s 
Technical Meeting: This to be held at the championship range at least 24 hours before the commencement of a 
competition/ match. The purpose of the meeting is to ensure staff and Team Officials are briefed on final 
arrangements for the Championship, and to deal with any particular concerns. 
The following are required to attend: 
All Delegation Leaders and Interpreters as required. 
 
OFFICIAL WELCOME 

Item 1 Item 2 Item 3 
 



Welcome to delegates 
Introduction of senior operating personnel. 
Introduction any new countries 
 
CHAMPIONSHIP SECRETARY 

Item 1       ​ Advice on Operations Office and hours attended. 
Item 2       ​ Confirmation of official Information Board of Organising 

Committee for posting of notices, results etc. 
Item 3       ​ Marketing souvenirs etc. 
Item 4       ​ Photographer arrangements. 
Item 5       ​ Opening and Closing Ceremonies (and Official / informal functions) 
Item 6       ​ Medal Ceremonies and Medal Distribution 
Item 7       ​ Official / informal functions, 
Item 8       ​ Practise arrangements. 

CHAMPIONSHIP MANAGER 
Item 1       ​ Advice on Equipment Control arrangements and times. 
Item 2       ​ Confirmation of programme of events 
Item 3       ​ Confirmation on start times. 
Item 4       ​ Confirmation of bench allocation and rotation. 
Item 5       ​ Confirmation of target posting and result distribution. 
Item 6       ​ Confirmation of protest procedures and fees. 
Item 7                     ​ Confirmation of Protest Committee 
Item 8       ​ Reminder – Crossfire Procedures 
Item 9       ​ Armoury arrangements and/or range security. 
Item 10                  ​ Range parking. 
Item11                   ​ Other range information. 

ANY OTHER BUSINESS 
QUESTION AND ANSWER SESSION! 
GENERAL ITEMS 
QUESTION AND ANSWER. 

APPENDIX J 
Delegates Committee Meeting 

Agenda 
Welcome by Chairman. 
Apologies 
Minutes of previous meeting 
Business arising from previous meeting. 
Chairman report to Delegates. 
Presentation - New Country Memberships 
Confirmation – Country Delegates and Contact Information 
Discussion Papers 
Presentations 

Progress report next World Championship 
Bids for Championship 4 years in advance as of 2011 
Notification Bids 4 years in advance as of 2011 

General Business 
APPENDIX H - ERABSF RECORDS 

Score Records for both Rimfire and Air Rifle 
Teams Championship Grand Aggregate Score Individual 
Grand Aggregate Score 
Single Day/ Class (3 Target) Score record - Individual 
Single Day/ Class (9 Target) Score Record – Team 
Single Target Score Record - individual 
 



Подсчет очков 

 


